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Sikkerhet 

Sikkerhetsråd 
• For produkter som inneholder batteri, må ikke batteriet punkteres eller kortsluttes.  
• Unngå å eksponere enheten for flammer og andre direkte varmekilder 
• Produktet må ikke skrus fra hverandre. 
• Produktet er laget for å brukes innendørs i tørre rom.  
• Produktet bør ikke stå i direkte sollys 

Introduksjon 

I esken 
• Vozono Base 
• Strømkabel 
• Lydkabel med 3,5 mm jack 
• Bruksanvisning 

Produktbeskrivelse 
Dette er hovedenheten i Vozono lydutjevningsanlegg. Denne enheten sammen med Vozono 
mikrofoner og høyttalere bidrar til god og tydelig talelyd i rommet det er installert. Vozono 
Base har tilkoblingsmuligheter for andre lydkilder, innebygget Auracastsender, samt utganger 
til utstyr for annen trådløs lydoverføring til høreapparater eller lignende. 
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1. NFC-felt 
2. Volumkontroll for mikrofon 
3. Volumkontroll for medialyd 
4. Av/på-knapp med lysindikasjon 
5. Linjeinngang “front” 
6. Lysindikatorer for aktive mikrofoner 
7. Antenneinnganger 
8. Nivåjustreing for «Out 1» 
9. Out 1 
10. Out 2 
11. Out 3 
12. Linjeinngang 
13. USB × 2 
14. Høyttalertilkoblinger 
15. Tilkobling strømforsyning 
16. Serviceluke (kun til bruk for produsent) 



5 

Kom i gang 

Montering 
1. Finn ønsket plassering av Vozono Base. Den bør plasseres på en stødig flate eller 

festes på veggen med en brakett. 
2. Vozono Speaker monteres foran i rommet, én på hver side med 

a. minimum 50 cm inn fra sidevegg, 
b. 200 cm fra gulv til underside av Vozono Speaker og 
c. vinklet mot midten av gulvlisten bak i rommet. 

3. Trekk kablene fra høyttalerene og koble til Vozono Base. 
a. Hvis man ønsker å benytte 2 høyttalere på hver kanal skal disse kobles i 

parallell. 
4. Sett volumkontrollene til tilnærmet null. 
5. Sett inn strømkabelen. 

Sammenkobling 
Alle mikrofoner må sammenkobles med Vozono Base. Sammenkoble èn mikrofon om gangen. 

1. Slå på Vozono Base med Av/på -knappen og vent på fast grønt lys. 
2. Sammenkoble én mikrofon om gangen: 

a. For håndholdt mikrofon, trykk inn betjeningsknappknappen. 
b. For beltesender, sett bryteren i posisjon I 

3. Mikrofonens indikatorlampe vil blinke: 
a. gult ved førstegangs sammenkobling eller 
b. grønt hvis den allerede er sammenkoblet med et annet system. 

4. Hold mikrofonen inntil Vozono Base slik at NFC-feltene peker mot hverandre. 
Sammenkoblingen bekreftes med 3 sekunders lys i mikrofonens indikatorlampe. 

5. Gjenta pkt 2-4 til alle mikrofoner er tilkoblet. 

Sammenkobling er nå gjennomført. 
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Testing 
Test én mikrofon om gangen: 

1. Slå på hodebøylemikrofonen og kontroller at en gul lampe på Vozono Base tennes. 
Snakk i mikrofonen for å bekrefte lyd og juster til ønsket volum. 

2. Slå på neste hodebøylemikrofon, dersom dette finnes, og sjekk at en ny gul lampe på 
Vozono Base tennes. Snakk i mikrofonen for å bekrefte lyd. 

3. Slå på en av de håndholdte mikrofonene, dersom dette finnes, og kontroller at en ny 
gul lampe på Vozono Base tennes. Snakk i mikrofonen for å bekrefte lyd. 

Gjenta til alle mikrofoner er testet. Anlegget er nå klart til bruk. 

Justering og tilkoblinger 

Volumjusteringer 
• Mikrofonlyd ②  
• Medialyd ③ 

Utganger 
• Out 1 ⑨: Linjeutgang med nivåjustering (7). 
• Out 2 ⑩: Linjeutgang med fast linjenivå  
• Out 3 ⑪: Linjeutgang som følger volumkontroll for medialyd (3). 
• Høyttalerutganger ⑭: For 2 eller 4 Vozono™ Speaker. 

Innganger 
• In ⑤: Egnet for sporadiske tilkoblede lydkilder, som mobil eller liknende. 
• In ⑫: Egnet for fast tilkobling av prosjektor, skjerm eller liknende. 

Alle linjeutganger og lydinnganger har kontakt for 3,5 mm jackplugg. 
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USB 
2 × USB-A ⑬ til strømforsyning for eksterne enheter eller for lading av beltpack. 

Auracast™ 
Vozono base har innebygd sender for Auracast. Lydstrømmens navn er angitt på etikett. For 
tilkobling til denne lydstrømmen se mottageren bruksanvisning for tilkobling. Passord er ikke 
påkrevd. 

Feilsøking 

Får ikke lyd fra noen av mikrofonene 
• Sjekk at Vozono portabel er påslått, og at det lyser grønt i av/på-knapp ④ 
• Sjekk voluminnstilling for mikrofonlyd ② 

Får ikke lyd fra en av mikrofonene 
Dersom mikrofonen blinker gult, er den utenfor rekkevidde eller er ikke sammenkoblet. Se 
punkt om sammenkobling. 

Får ikke lyd fra tilkoblet lydkilde 
• Kontroller lydinnstilling på den tilkoblede lydkilden, PC mobil eller lignende 
• Sjekk voluminnstilling for medialyd på Vozono Base ③ 
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Spesifikasjoner 

Tekniske data 
• Driftsspenning: 230 VAC 
• Temperatur: 0 °C – 40 °C 
• Impedans høyttalere: min. 2 Ω 
• Utgangseffekt: maks. 2 × 28 watt 
• Radiofrekvenser: ISM-bånd 2,4 GHz og 5,725 GHz 
• Sendereffekt: opptil 200 mW 
• Rekkevidde: 25 meter i fri sikt 

Dimensjoner 
• Høyde: 225 mm 
• Bredde: 107 mm 
• Dybde: 188 mm 
• Vekt: 2,4 kg 

Vedlikehold 

Rengjøring 
Tørk av med en lett fuktet klut.  
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Resirkulering 

Produktet skal ikke kastes sammen med restavfall. Gjør deg kjent med lokale bestemmelser 
for avfallsdeponering av elektriske produkter. Ved riktig håndtering vil store deler av 
produktet kunne resirkuleres, samtidig som du skåner miljøet. 

Symboler 

Symbol Beskrivelse 

Firkant 
  

 

Varenummer 

Firkant 
  
 

Serienummer 

Firkant 
  

 

Batch-nummer 

Firkant 
  

 

Unikt identifikasjonsnummer 

 Åpen 
  

  

Les bruksanvisning og monteringsanvisning 

 Sort 
 

Produsent 

 Hvit 
 

Produksjonsdato 
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Symbol Beskrivelse 

 
 

   

Skal ikke kastes i vanlig avfall, men leveres i henhold til lokale regler. 

 
  

 

Vær forsiktig 

CE-
 

Produktet er i samsvar med relevante EU-standarder og direktiver. 

MD-
 

Produktet er i samsvar med (EU) 2017/745 – forordning om medisinsk utstyr 
(MDR). 

Godkjenninger 

MDR 
Medical Devide Regulation (MDR) er en forskrift som regulerer produksjon og distribusjon av 
medisinsk utstyr i EU. For brukeren sikrer MDR at medisinsk utstyr oppfyller strenge 
sikkerhets- og kvalitetskrav, noe som beskytter pasientenes helse og sikkerhet. 

Samsvarserklæring 
Sensio AS erklærer at produktet er i overenstemmelse med direktiv 2014/53/EU.  

Hele samsvarserklæringen på Sensio Vestfolds nettside 
https://vestfold.sensio.io/samsvarserklaering  

https://vestfold.sensio.io/samsvarserklaering
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Support 

Ta kontakt med din leverandør ved behov for support. 

Produsent 
Sensio AS, avdeling Vestfold 

• E-post: post@vestfoldaudio.no 
• Nettside: vestfold.sensio.io 
• Telefon: +47 33 47 33 47 

 

mailto:post@vestfoldaudio.no?subject=Support
https://vestfold.sensio.io/
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